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See the notice on TED website

575705-2026 - Hange
Bulgaaria – Kõrvalmaanteede ehitustööd – ИЗГРАЖДАНЕ НА УЛИЦИ В ГРАД КЪРДЖАЛИ, 
ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
OJ S 160/2026 20/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
E-posti aadress: sselim@kardjali.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: ИЗГРАЖДАНЕ НА УЛИЦИ В ГРАД КЪРДЖАЛИ, ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ ПО ДВЕ 
ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
Kirjeldus: ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ - 1: „Изграждане на улица от уличната мрежа на гр. 
Кърджали, от осова точка – Р57, Р55, Р53 до осова точка Р56, кв. 246 в гр. Кърджали“ 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ - 2: „Изграждане на улица „Плачи мост“ от О.Т. 650 до О.Т. 
2177; от О.Т. 2177 до О.Т. 2850 и от О.Т. 2182 до О.Т. 1692, гр. Кърджали“.
Menetluse tunnus: dc65d512-6884-42bf-90af-59f222df1687
Sisemine tunnus: 577595
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233123 Kõrvalmaanteede ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45233220 Teede pindamistööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: гр. Кърджали  
Linn: Кърджали
Sihtnumber: 6600
Riik – jaotus (NUTS): Кърджали (BG425)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Настоящата процедура се провежда по реда на чл.104, ал.2 от ЗОП (т.нар. 
„обърнат ред“ на разглеждане - оценката на техническите и ценовите предложения на 
участниците се извършва преди провеждане на предварителен подбор.) След 
декриптиране ценовите предложения автоматично се визуализират в публичната 
преписка на поръчката след декриптиране от председателя на комисията. Необичайно 
благоприятни оферти: Възложителят изисква представяне в 5 – дневен срок на 
обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с 
цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по - благоприятно от: средната 
стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – 
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при допуснати до оценяване три или повече оферти; обявената прогнозно стойност, а 
когато това не е приложимо – от друга предварително определена от възложителя 
подходяща и обективна база за сравнение, посочена в обявените условия на поръчката 
– при допуснати до оценяване една или две оферти - определя се прогнозната стойност 
на съответната обособена позиция. В случай, че в процедурата бъдат подадени само 
една или две оферти, за база за сравнение при преценка на наличие на предложение с 
необичайно ниска стойност Възложителят ще използва прогнозната стойност на 
съответната обособената позиция. 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ Задължение за 
представяне на гаранция възниква само за участника, определен за изпълнител на 
обществената поръчка. Определеният за изпълнител предоставя гаранция, която да 
обезпечава изпълнението на договора. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 1% (едно на сто) от стойността на договора без ДДС. Гаранциите се 
предоставят в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя; Гаранцията по т. 1 или 2 може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Гаранцията по т. 1 се внася 
чрез депозит на парична сума по сметка на Община Кърджали Банка: „Търговска банка Д
“ АД Банков код (BIC): DEMIBGSF Банкова сметка (IBAN): BG55DEMI92403300072458 2. 
ГАРАНЦИЯ ЗА АВАНСОВО ПРЕДОСТАВЕНИ СРЕДСТВА Възложителят изисква, в 
случай че избраният изпълнител иска авансово плащане, същото да бъде обезпечено 
със 100% от стойността на авансово предоставените средства с ДДС. Гаранцията за 
авансово плащане се освобождава до три работни дни след връщане или усвояване на 
аванса. Гаранциите се предоставят по избор на изпълнителя в една от формите по чл. 
111, ал. 5 от ЗОП при съобразяване на ограниченията в чл. 111, ал. 7 от ЗОП. Условията 
и реда за задържане и освобождаване на гаранциите са посочени в проекта на договор.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 552 984,03 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: В изпълнение на разпоредбата на чл. 48, ал. 2 от ЗОП да се счита добавено 
"или еквивалент" навсякъде, където в документацията и Техническата спецификация са 
посочени стандарти, работни одобрения или спецификации или други работни еталони, 
както и когато са посочени модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
произход или производство. Ако някъде в документацията и Техническата 
спецификация има посочен: конкретен модел, търговска марка, тип, патент, произход, 
производство или др., възложителя на основание чл. 50, ал. 1 от ЗОП ще приеме всяка 
оферта, когато участникът докаже с всеки относим документ, че предложеното от него 
решение отговаря по еквивалентен начин на изискванията, определени от него. 2. Други 
основания за отстраняване Възложителят отстранява от участие в процедурата: 2.1. 
Участници, които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП във връзка с § 
1, т. 13 и т. 14 от Допълнителните разпоредби (ДР) на Закона за публичното предлагане 
на ценни книжа (ЗППЦК), а именно: „Свързани лица“ са: а) лицата, едното от които 
контролира другото лице или негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се 
контролира от трето лице; в) лицата, които съвместно контролират трето лице; г) 
съпрузите, роднините по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия 
до четвърта степен включително и роднините по сватовство до четвърта степен 
включително. „Контрол“ е налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез 
дъщерно дружество или по силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя 
на гласовете в общото събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) 
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може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на 
управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или в) може по друг 
начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с 
дейността на юридическо лице. 2.2. Участник, който няма право да участва в 
обществени поръчки на основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), освен ако не попада в изключенията по чл. 4 от същия закон. 
2.3. Участник, за когото е налице обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие 
на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); 2.4. Участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в обявлението за обществената поръчка. 2.6. Участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката и
/или на правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 към ЗОП; 2.7. Участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 2.8. 
Участник, който не е представил в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 2.9. Участник, чието Техническо 
предложение за изпълнение на поръчката не отговаря на изискванията, посочени в 
настоящата документация. 2.10. Участник, чието Ценово предложение надвишава 
определената от възложителя максимална прогнозна стойност за съответната 
обособената позиция. 2.11. Участник, който предложи срок за изпълнение на поръчката, 
който е по-дълъг от определения от възложителя максимален срок за изпълнение. 2.12. 
Участник, който няма право да участва в обществени поръчки на основание чл. 83а, ал.
5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. 2.13. Участник, който е 
нарушил забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 2.14. Участник, който след покана от 
Възложителя не удължи в определен срок валидността на офертата си. 2.15. Участник, 
който не е декриптирал офертата си/ценовото си предложение в указаните срокове. 2.16 
Участник, който е с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана 
за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pettus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За участника е установено, че: - е 
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представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За участника ако 
е налице някое от следните обстоятелства, се отстранява: -осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; Участник, за когото е налице обстоятелства по чл. 91 
от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изграждане на улица от уличната мрежа на гр. Кърджали, от осова точка – Р57, 
Р55, Р53 до осова точка Р56, кв. 246 в гр. Кърджали“
Kirjeldus: Обособена позиция № 1 „Изграждане на улица от уличната мрежа на гр. 
Кърджали, от осова точка – Р57, Р55, Р53 до осова точка Р56, кв. 246 в гр. Кърджали“ . 
Подробна информация относно предмета, обхвата, видовете и количествата на 
дейностите, техническите изисквания, условията и последователността за изпълнение 
на поръчката се съдържа в одобрения инвестиционен проект за обекта, Техническата 
спецификация и Количествено-стойностната сметка (КСС), които са неразделна част от 
документацията за участие. Изпълнителят следва да изпълни всички строително-
монтажни работи, доставки, съпътстващи дейности и задължения, необходими за 
цялостното, качествено и законосъобразно изпълнение и въвеждане в експлоатация на 
обекта, в съответствие с инвестиционния проект, техническата спецификация, КСС, 
приложимите нормативни актове, технически правила и норми, както и с указанията на 
възложителя и лицата, упражняващи строителен надзор.
Sisemine tunnus: 577600

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233123 Kõrvalmaanteede ehitustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: гр. Кърджали  
Linn: Кърджали
Sihtnumber: 6600
Riik – jaotus (NUTS): Кърджали (BG425)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 208 367,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Срок за изпълнение: Срокът за изпълнение на строително-монтажните работи 
за всяка обособена позиция се предлага от участника и не може да бъде по-кратък от 30 
(тридесет) календарни дни и по-дълъг от 60 (шестдесет) календарни дни. Обособена 
позиция № 1: „Изграждане на улица от уличната мрежа на гр. Кърджали, от осова точка 
Р57, Р55, Р53 до осова точка Р56, кв. 246 в гр. Кърджали“ - срокът за изпълнение е от 30 
до 60 календарни дни, включително. Обособена позиция № 2: „Изграждане на улица 
„Плачи мост“ от О.Т. 650 до О.Т. 2177; от О.Т. 2177 до О.Т. 2850 и от О.Т. 2182 до О.Т. 
1692, гр. Кърджали“ - срокът за изпълнение е от 30 до 60 календарни дни, включително. 
Срокът за изпълнение за съответния обект започва да тече от датата на подписване на 
приложимия Протокол образец № 2 или образец № 2а за откриване на строителна 
площадка и определяне на строителна линия и ниво и приключва с предаването и 
приемането на обекта, удостоверени с приложимите строителни актове и протоколи 
съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството. В предложения срок се включват всички дейности, необходими за 
цялостното, качественото и срочно изпълнение на обекта в съответствие с 
инвестиционния проект, техническата спецификация, количествено-стойностната 
сметка, приложимата нормативна уредба и изискванията на възложителя. Участниците 
посочват в Техническото си предложение срок за изпълнение за всяка обособена 
позиция, за която подават оферта. Срокът се посочва в календарни дни, като цяло 
положително число, без дробни стойности. Предложеният срок има характер на 
минимално изискване за допустимост и не подлежи на оценяване. Участник, който 
предложи срок за изпълнение, по-кратък от 30 календарни дни или по-дълъг от 60 
календарни дни за съответната обособена позиция, подлежи на отстраняване от 
участие в процедурата на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ ЗОП, поради несъответствие на 
техническото предложение с предварително обявените условия на възложителя.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Участникът следва да бъде вписан в съответен 
професионален регистър което му дава право да извършва строителни работи, предмет 
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на настоящата обществена поръчка, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Минимално 
ниво Относимо за Обособена позиция №1 и 2 Участникът следва да има право да 
изпълнява строителни дейности на обекти от втора група минимум четвърта категория 
съгл. Правилника за реда за вписване и водене на централния професионален регистър 
на строителя, което да му позволява извършването на строителните работи, предмет на 
настоящата обществена поръчка или еквивалентен документ за чуждестранни 
участници, съгласно приложимия национален закон за вписването на лицето в 
съответен професионален регистър на държавата, в която е установено и осъществява 
дейността си, за извършване на строителните работи, които са предмет на настоящата 
обществена поръчка. ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на оферта участниците попълват 
само съответния раздел в ЕЕДОП - част IV „Критерии за подбор“, б. А „Годност”, като се 
посочва информация относно вписването в съответния регистър, дали документът е на 
разположение в електронен формат, както и уеб сайт, орган или служба, издала 
документа и точно позоваване на документа. ДОКАЗВАНЕ: При необходимост на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата, а именно: Удостоверение за вписване в Централния 
професионален регистър на строителите /ЦПРС/ към Камарата на строителите в 
България за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която попада обектът на 
поръчката или се посочва дали съответните документи са на разположение в 
електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за 
регистрация и точно позоваване на документа) или еквивалентен документ за 
чуждестранно лице. За участник – чуждестранно лице само при условията на чл.67, ал.5 
от ЗОП е допустимо да представи валиден еквивалентен документ, издаден от 
компетентен орган, в която лицето е установено и осъществява дейността си, за 
извършване на строителните работи, доказващи вписването на участника в съответен 
регистър на тази държава. Преди сключване на договора на основание чл.112, ал.1, т.2 
ЗОП, участникът, определен за изпълнител следва да представи доказателство за 
съответствие с този критерий за подбор, а именно: Удостоверение за вписване в 
Централния професионален регистър на строителите /ЦПРС/ към Камарата на 
строителите в България за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която 
попада обектът на поръчката или еквивалентен документ за чуждестранните участници, 
удостоверяващ правото на съответното лице да изпълни предмета на поръчката 
(документ, за регистрация за съответната група и категория строежи, съгласно чл.17, ал.
3 или чл.25а от Закона за камарата на строителите.) В случай че, за изпълнител на 
поръчката е определено чуждестранно лице преди сключване на договора на основание 
чл.112, ал.1, т.2 ЗОП, то следва да представи документ, с който да докаже, че има право 
да изпълнява възлаганата дейност в Република България в съответствие с условията и 
реда, посочени в Закона за камарата на строителите и Правилника за реда за вписване 
и водене на Централния професионален регистър на строителя. Изискването се поставя 
в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. В случай, че избран за изпълнител е 
участник чуждестранно лице, което предоставя трансгранично, временно или 
еднократно на територията на Р. България строителни услуги, то следва да представи 
преди сключване на договор удостоверение за вписване в ЦПРС с обхват групата и 
категорията на строежа, който позволява изпълнението на поръчката или копие на 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България (чл. 25а от ЗКС). В хода на 
процедурата е приложима възможността за доказване чрез представяне на всякакъв 
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друг вид аналогичен документ. ВАЖНО: Тъй като условието за вписване в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) при обществени поръчки за 
строителство принадлежи към критериите за подбор за годност, на основание чл.65, ал.
1 от ЗОП, съответствието с него не може да се доказва чрез позоваване на капацитета 
на трети лица. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП, във връзка с чл. 3, ал. 3 и 4 от Закона за камарата на 
строителите. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП Съгласно чл.16, ал.1 от ЗКС, 
ЦПРС е публичен и е достъпен на интернет страницата на Камарата на строителите в 
България. В тази връзка, Възложителят прилага чл.67, ал.8 от ЗОП и на чл.112, ал.9, т.2 
и 3 от ЗОП и не изисква документи за доказване на посоченото изискване, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Подробна 
информация относно законовите изисквания за вписване в ЦПРС за чуждестранни лица 
може да се намери в Интернет на адрес -  Участниците при необходимост https://ksb.bg/
може да се запознаят с указанията на сайта на Камарата на строителите за вписване на 
чуждестранни участници в ЦПРС, достъпни в Интернет на адрес: https://register.ksb.bg
/chujdidocs.html

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
околна среда (СУОС) EN ISO 14001:2015 или еквивалент, или еквивалентни мерки с 
обхват на сертификация строителство Сертификатът трябва да е валиден и да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва поле раздел Г, Част IV: Критерии за 
подбор от ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът или при сключване на договора на основание чл.112, ал.1, т.2 ЗОП, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на 
Сертификат за въведена система на управление на околната среда с предметен обхват 
строителство, издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). В хода 
на процедурата е приложима възможността за доказване чрез представяне на всякакъв 
друг вид аналогичен документ. Възложителят ще приеме и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки за чуждестранните лица. 
Възложителят ще приеме и други доказателства за еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 
случай или участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Документите, чрез които се доказва информацията, 

https://ksb.bg/
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
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посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – 
в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Критерият за възлагане - „най-ниска цена“ ще 
се приложи за оценка на офертите на участниците.
Kirjeldus: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Критерият за възлагане - „най-ниска цена“ ще 
се приложи за оценка на офертите на участниците.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/577595
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/577595
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: съгласно проекта на договор

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/577595
https://app.eop.bg/today/577595
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10 - дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП, съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 
1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: http://www.nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: http://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: http://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА 
КЪРДЖАЛИ
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: „Основен ремонт на улица „Плачи мост“ от О.Т. 650 до О.Т. 2177; от О.Т. 2177 
до О.Т. 2850 и от О.Т. 2182 до О.Т. 1692, гр. Кърджали“.
Kirjeldus: Строежът представлява четвърта категория, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 4, буква 
„а“ от Закона за устройство на територията и чл. 8, ал. 1, т. 2 от Наредба № 1 от 
30.07.2003 г. за номенклатурата на видовете строежи. Подробна информация относно 
предмета, обхвата, видовете и количествата на дейностите, техническите изисквания, 
условията и последователността за изпълнение на поръчката се съдържа в одобрения 
инвестиционен проект за обекта, Техническата спецификация и Количествено-
стойностната сметка (КСС), които са неразделна част от документацията за участие. 
Изпълнителят следва да изпълни всички строително-монтажни работи, доставки, 
съпътстващи дейности и задължения, необходими за цялостното, качествено и 
законосъобразно изпълнение и въвеждане в експлоатация на обекта, в съответствие с 
инвестиционния проект, техническата спецификация, КСС, приложимите нормативни 
актове, технически правила и норми, както и с указанията на възложителя и лицата, 
упражняващи строителен надзор. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 577603

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233123 Kõrvalmaanteede ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45233220 Teede pindamistööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: гр. Кърджали  
Linn: Кърджали
Sihtnumber: 6600
Riik – jaotus (NUTS): Кърджали (BG425)
Riik: Bulgaaria

http://www.nra.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 344 617,03 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Срок за изпълнение: Срокът за изпълнение на строително-монтажните работи 
за всяка обособена позиция се предлага от участника и не може да бъде по-кратък от 30 
(тридесет) календарни дни и по-дълъг от 60 (шестдесет) календарни дни. Обособена 
позиция № 1: „Изграждане на улица от уличната мрежа на гр. Кърджали, от осова точка 
Р57, Р55, Р53 до осова точка Р56, кв. 246 в гр. Кърджали“ - срокът за изпълнение е от 30 
до 60 календарни дни, включително. Обособена позиция № 2: „Изграждане на улица 
„Плачи мост“ от О.Т. 650 до О.Т. 2177; от О.Т. 2177 до О.Т. 2850 и от О.Т. 2182 до О.Т. 
1692, гр. Кърджали“ - срокът за изпълнение е от 30 до 60 календарни дни, включително. 
Срокът за изпълнение за съответния обект започва да тече от датата на подписване на 
приложимия Протокол образец № 2 или образец № 2а за откриване на строителна 
площадка и определяне на строителна линия и ниво и приключва с предаването и 
приемането на обекта, удостоверени с приложимите строителни актове и протоколи 
съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството. В предложения срок се включват всички дейности, необходими за 
цялостното, качественото и срочно изпълнение на обекта в съответствие с 
инвестиционния проект, техническата спецификация, количествено-стойностната 
сметка, приложимата нормативна уредба и изискванията на възложителя. Участниците 
посочват в Техническото си предложение срок за изпълнение за всяка обособена 
позиция, за която подават оферта. Срокът се посочва в календарни дни, като цяло 
положително число, без дробни стойности. Предложеният срок има характер на 
минимално изискване за допустимост и не подлежи на оценяване. Участник, който 
предложи срок за изпълнение, по-кратък от 30 календарни дни или по-дълъг от 60 
календарни дни за съответната обособена позиция, подлежи на отстраняване от 
участие в процедурата на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ ЗОП, поради несъответствие на 
техническото предложение с предварително обявените условия на възложителя.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
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Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Участникът следва да бъде вписан в съответен 
професионален регистър което му дава право да извършва строителни работи, предмет 
на настоящата обществена поръчка, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Минимално 
ниво Относимо за Обособена позиция №1 и 2 Участникът следва да има право да 
изпълнява строителни дейности на обекти от втора група минимум четвърта категория 
съгл. Правилника за реда за вписване и водене на централния професионален регистър 
на строителя, което да му позволява извършването на строителните работи, предмет на 
настоящата обществена поръчка или еквивалентен документ за чуждестранни 
участници, съгласно приложимия национален закон за вписването на лицето в 
съответен професионален регистър на държавата, в която е установено и осъществява 
дейността си, за извършване на строителните работи, които са предмет на настоящата 
обществена поръчка. ДЕКЛАРИРАНЕ: При подаване на оферта участниците попълват 
само съответния раздел в ЕЕДОП - част IV „Критерии за подбор“, б. А „Годност”, като се 
посочва информация относно вписването в съответния регистър, дали документът е на 
разположение в електронен формат, както и уеб сайт, орган или служба, издала 
документа и точно позоваване на документа. ДОКАЗВАНЕ: При необходимост на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата, а именно: Удостоверение за вписване в Централния 
професионален регистър на строителите /ЦПРС/ към Камарата на строителите в 
България за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която попада обектът на 
поръчката или се посочва дали съответните документи са на разположение в 
електронен формат, както и уеб адрес, орган или служба, издаващи документа за 
регистрация и точно позоваване на документа) или еквивалентен документ за 
чуждестранно лице. За участник – чуждестранно лице само при условията на чл.67, ал.5 
от ЗОП е допустимо да представи валиден еквивалентен документ, издаден от 
компетентен орган, в която лицето е установено и осъществява дейността си, за 
извършване на строителните работи, доказващи вписването на участника в съответен 
регистър на тази държава. Преди сключване на договора на основание чл.112, ал.1, т.2 
ЗОП, участникът, определен за изпълнител следва да представи доказателство за 
съответствие с този критерий за подбор, а именно: Удостоверение за вписване в 
Централния професионален регистър на строителите /ЦПРС/ към Камарата на 
строителите в България за изпълнение на строежи от категорията строеж, в която 
попада обектът на поръчката или еквивалентен документ за чуждестранните участници, 
удостоверяващ правото на съответното лице да изпълни предмета на поръчката 
(документ, за регистрация за съответната група и категория строежи, съгласно чл.17, ал.
3 или чл.25а от Закона за камарата на строителите.) В случай че, за изпълнител на 
поръчката е определено чуждестранно лице преди сключване на договора на основание 
чл.112, ал.1, т.2 ЗОП, то следва да представи документ, с който да докаже, че има право 
да изпълнява възлаганата дейност в Република България в съответствие с условията и 
реда, посочени в Закона за камарата на строителите и Правилника за реда за вписване 
и водене на Централния професионален регистър на строителя. Изискването се поставя 
в съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. В случай, че избран за изпълнител е 
участник чуждестранно лице, което предоставя трансгранично, временно или 
еднократно на територията на Р. България строителни услуги, то следва да представи 
преди сключване на договор удостоверение за вписване в ЦПРС с обхват групата и 
категорията на строежа, който позволява изпълнението на поръчката или копие на 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
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конкретен строеж на територията на Република България (чл. 25а от ЗКС). В хода на 
процедурата е приложима възможността за доказване чрез представяне на всякакъв 
друг вид аналогичен документ. ВАЖНО: Тъй като условието за вписване в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) при обществени поръчки за 
строителство принадлежи към критериите за подбор за годност, на основание чл.65, ал.
1 от ЗОП, съответствието с него не може да се доказва чрез позоваване на капацитета 
на трети лица. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП, във връзка с чл. 3, ал. 3 и 4 от Закона за камарата на 
строителите. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП Съгласно чл.16, ал.1 от ЗКС, 
ЦПРС е публичен и е достъпен на интернет страницата на Камарата на строителите в 
България. В тази връзка, Възложителят прилага чл.67, ал.8 от ЗОП и на чл.112, ал.9, т.2 
и 3 от ЗОП и не изисква документи за доказване на посоченото изискване, до които има 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез 
пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Подробна 
информация относно законовите изисквания за вписване в ЦПРС за чуждестранни лица 
може да се намери в Интернет на адрес -  Участниците при необходимост https://ksb.bg/
може да се запознаят с указанията на сайта на Камарата на строителите за вписване на 
чуждестранни участници в ЦПРС, достъпни в Интернет на адрес: https://register.ksb.bg
/chujdidocs.html

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
околна среда (СУОС) EN ISO 14001:2015 или еквивалент, или еквивалентни мерки с 
обхват на сертификация строителство Сертификатът трябва да е валиден и да е 
издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски 
стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната 
област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона 
за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. ДЕКЛАРИРАНЕ: Участникът попълва поле раздел Г, Част IV: Критерии за 
подбор от ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
участникът или при сключване на договора на основание чл.112, ал.1, т.2 ЗОП, 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да представи копие на 
Сертификат за въведена система на управление на околната среда с предметен обхват 
строителство, издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП). В хода 
на процедурата е приложима възможността за доказване чрез представяне на всякакъв 
друг вид аналогичен документ. Възложителят ще приеме и еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки за чуждестранните лица. 
Възложителят ще приеме и други доказателства за еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този 

https://ksb.bg/
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
https://register.ksb.bg/chujdidocs.html
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случай или участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода на процедурата – 
в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участниците попълват само 
съответния раздел в ЕЕДОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Критерият за възлагане - „най-ниска цена“ ще 
се приложи за оценка на офертите на участниците.
Kirjeldus: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Критерият за възлагане - „най-ниска цена“ ще 
се приложи за оценка на офертите на участниците.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/577595
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/577595
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 18/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: съгласно проекта на договор

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://app.eop.bg/today/577595
https://app.eop.bg/today/577595
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Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10 - дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП, съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 
1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: http://www.nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: http://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: http://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА 
КЪРДЖАЛИ
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА КЪРДЖАЛИ
Registreerimisnumber: 000235920
Postiaadress: бул. БЪЛГАРИЯ №41
Linn: гр.Кърджали
Sihtnumber: 6600
Riik – jaotus (NUTS): Кърджали (BG425)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Селин Селим
E-posti aadress: sselim@kardjali.bg
Telefon: +359 36167330
Internetiaadress: https://kardjali.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1157
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000

http://www.nra.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
mailto:sselim@kardjali.bg
https://kardjali.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1157
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Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: nap@nra.bg
Telefon: +359 70018700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. Триадица №2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: press@mlsp.government.bg
Telefon: +35928119432
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:press@mlsp.government.bg
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Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 70cb3ac9-d154-4fc5-9e1b-6cdee2ab80bd  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/08/2026 16:47:27 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 575705-2026
ELT S väljaande number: 160/2026
Avaldamise kuupäev: 20/08/2026


	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.3. Maksumus
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.5. Hanke tingimused
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.5. Maksumus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.7. Strateegilised hanked
	5.1.8. Ligipääsetavuse kriteeriumid
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	5.1. Osa: LOT-0002
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.5. Maksumus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.7. Strateegilised hanked
	5.1.8. Ligipääsetavuse kriteeriumid
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Teave teate kohta

